
POESIA



IX

Sou um guardador de rebanhos.
O rebanho é os meus pensamentos
E os meus pensamentos são todos sensações.
Penso com os olhos e com os ouvidos
E com as mãos e os pés
E com o nariz e a boca.

Pensar uma flor é vê-la e cheirá-la
E comer um fruto é saber-lhe o sentido.

Por isso quando num dia de calor
Me sinto triste de gozá-lo tanto,
E me deito ao comprido na erva,
E fecho os olhos quentes,
Sinto todo o meu corpo deitado na realidade,
Sei a verdade e sou feliz.

 

Alberto Caeiro, Poesia 
O Guardador de Rebanhos







IX

Soy cuidador de rebaños. 
El rebaño son mis pensamientos 
Y mis pensamientos son todos sensaciones. 
Pienso con mis ojos y oídos 
y con mis manos y pies 
y con mi nariz y mi boca.

Pensar en una flor es verla y olerla, 
y comer una fruta es conocer su significado.

Por eso cuando en un día caluroso 
me siento triste de tanto disfrutarlo, 
y me acuesto en el pasto, 
y cierro mis ojos calientes, 
siento todo mi cuerpo recostado en la realidad, 
sé la verdad y soy feliz.
 

Alberto Caeiro, Poesia 
O Guardador de Rebanhos





















IX

I'm a herd keeper. 
The herd is my thoughts 
And my thoughts are all sensations. 
I think with my eyes and ears 
And with my hands and feet 
And with my nose and mouth.

Thinking about a flower is seeing and smelling it. 
And eating a fruit is knowing its meaning.

So when on a hot day 
I feel sad from enjoying it so much, 
And I lie down on the grass, 
And I close my hot eyes, 
I feel my whole body lying in reality, 
I know the truth and I'm happy.
 

Alberto Caeiro, Poesia 
O Guardador de Rebanhos
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